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БУРХАН (БУДДА) БАГШИЙН  АМЬДРАЛ ТЭМЦЛИЙН ТОВЧ ТҮҮХ

	 

	Бурхан багш МЭӨ 6—5 дугаар зууны үе буюу 624—544 оны хооронд амьдарч байсан гэдэг саналыг судалгааны нэлээд үндэслэлтэй он тоолол гэж Бурханы шашинтнууд үздэг. Бурхан (Будда) Энэтхэгийн хойд хэсэгт оршин амьдрах Шагжа хэмээх язгуурын Ариун˗Идээт гэдэг хааны хүү юм. Тэр хаан овог удмынхаа уламжлал ёсоор өөрийнхөө ойрын садан Лэгвэр˗рамсад гэгч хүний хоёр охиныг хатан болгон авсан бөгөөд бага хатан Зүмпрэл˗маа гэдгээс бурхан багш мэндэлжээ. Энэ хатан жирэмсэн болж сар хоног гүйцэхийн үест Лүмбиний цэцэрлэг гэдэг үзэсгэлэнт газар очиж нярайлсан бөгөөд энэ нь бурхан багшийн мэндэлсэн МЭӨ он тооллын 624 оны зуны эхэн сарын арван таван юм. Лүмбиний цэцэрлэг гэдэг нь бурхны ээжийн ээж болох Лүмбиний гэдэг хатанд анх зориулж байгуулсан учраас тэр хатны нэрээр нэрлэсэн байна. Энэ цэцэрлэг одоо болтол уг түүхээ хадгалан Балбын нутагт буй гэдэг.

	Шинэ мэндэлсэн хүүд Дондүв гэдэг нэр өгч таван настай байхад нь даахийг нь авч, зургаан настай болмогц гэзэг тавьжээ. Хүү Дондүв 13 нас хүрэхэд оюун билэг, авьяас чадвар нь хэнтэй ч зүйрлэмгүй тодрон илэрсээр бичиг үсэг тоо бодлого болон бусад урлахуй ухаан бүгдэд мэргэжсэн байна. Хүү Дондүвийг 13 настайд нь Гүнжийн˗шинэн гэдэг багшаар бичиг үсэг заалгуулахаар шавь оруулсан боловч Дондүв тэр үед арван зургаан улсын хэл бичиг мэддэг байсан болохоор тэр багшид заах хэл бичиг байсангүй. Дондүвийн мэддэг тэр арван зургаан улсын хэл бичгийн дотор хятад, орос, манай өвөг дээдэс Хүннүгийн хэл бичиг байсан гэж «Ганжуурын» доторх «Жачер˗ролбийн до» гэдэг сударт дурдсан байдаг. Дондүв баян тансаг амьдралын дунд өсөн бойжсон бөгөөд нас сүүдэр ахих тусам биед нь 32 тэмдэг, 80 хээс тодрон маш үзэсгэлэн бүрдсэн бие цогцостой хүн болжээ. Түүний биеийн хэмжээ нь ерийн хүнийхээс гуравны нэг хувиар илүү том болжээ. Жишээлбэл: Хүү Дондүвийн 12 тохой хэмжээтэй зүйл жирийн хүнийхээр 18 тохой болох буюу жирийн хүний 15 төө зүйл Дондүвийн 10 төө болох жишээтэй юм. Үүнийг «Винайн иш» хэмээх сударт номлосон буй.

	Хүү Дондүвийг 16 нас хүрмэгц хатан авч өгөхөөр аав ээж нь нутгийн настнуудтай зөвлөлдөж, тохирох тэнцэх охин хаана байхыг эрж олохоор болж хааны итгэлтэй нэгэн түшмэлийг энэ ажилд томилжээ. Тэр түшмэл явсаар Шагжа язгуурын Егважан гэдэг айлд хүү Дондүвтай нас чацуу Дагзинмаа гэдэг охин байсныг сонгон олж санал асуусанд тэр охин зөвшөөрч хүү Дондүв ч мөн зөвшөөрчээ. Тэр ёсоор охинд худ хэлж очсонд охины эцэг Егважан би охиноо аль нэг эрдэм мэдлэг авьяас чадвар төгс шалгарсан хүнд өгнө. Түүнээс бус хэн хүнд ч өгөхгүй гэдэг хатуу болзол тавьжээ. Энэ учраас Шагжа язгуурын идэр залуучуудын дунд өргөн их тэмцээн зохиожээ. Тэр тэмцээний ялалтын тугийг Дагзинмаа охинд бариулж түүнийг эцгийнх нь хамт шүүгчийн гол ширээнд суулгажээ. Уг тэмцээнд уралдах, барилдах, хүндийг өргөх буюу шидэх, бай харвах, олон улсын хэлээр ярьж ном унших, 128 оронтой тоо бодох, эмнэг хангал морь буюу заан булгиулах зэрэг 64 зүйлийн тэмцээн явуулжээ. (Энэ нь зүмпрэл дүгжү заши гэдэг нэрээр олонд алдаршжээ.) Хүү Дондүв хүндийг өргөх буюу шидэх тэмцээнд цагаан зааныг гурван давхар хашаан дээгүүр давуулан шидсэнд туссан газрын хөрс доош сууж хонхойсныг «Зан хонхор» гэж алдаршсан буюу мөн нум сум харвах тэмцээнд таван мянган алд газарт (арван жандаг) байрлуулсан төмөр байг зад харваж сум нь алсад очиж шигдсэн газраас нь ус гарсан, тэр газрыг «Сумын худаг» гэж дурсгал болгон хадгалдаг байжээ. Энэ тухай «Жачерролбийн до» болон «Санчен тавла хайвын до» зэрэг сударт өгүүлсэн байдаг. Хүү Дондүв энэ тэмцээнд ганцаар тэргүүн байранд шалгарч Дагзинмаа охиноос ялалтын тугийг хүлээн авчээ. Егважан ч энэ гайхамшигт ялалтад биширч хүү Дондүвт охиноо хатан болгон өгчээ.

	Хүү Дондүв он тооллын өмнөх 608 онд 17 настайдаа ийнхүү гэрлээд хаан аавын баян чинээлэг амьдралд умбан суусаар 29 нас хүрэхэд нь түүнийг шинжээч нар шинжиж үзээд «7 сарын дараа нэг бол гэрээс гарч гэлэн болно, эсвэл дөрвөн тивийг эзэлсэн Загарбадын хаан болно» гэж шинжилжээ. Хүү Дондүв энэ үед орд харшаас гарч гадуур зугаацахаар дөрвөн удаа гадагш гарч явах замд нь өтөлсөн, өвдсөн, үхсэн хүмүүс тохиолдсоны утгыг бодож үзээд ертөнцөд төрсний эцэст өтөлдөг, өтөлсний эцэс өвддөг, өвдсөний эцэс үхдэг ийм хатуу жам ёсыг би ч бас дагах нь гарцаагүй. Ийм болохоор би одоо гэрээс гарч аглагт дияаныг бясалган бурхан болъё гэж эргэлт буцалтгүй хатуу шийджээ. Хаан аав нь хүүгийн санаа ингэж хувирсныг мэдээд шинжээч нарыг ирүүлж дахин шинжүүлсэнд «долоо хоногийн дараа орд харшаасаа гараад явчихгүй бол Загарбадын хаан болно» гэж шинжилсэн учраас орд харшийнхаа үүд хаалгыг бэхэлж олон давхар харуул манаа тавьж хамгаалжээ. Ингээд долоо дахь шөнө Дагзинмаа хатантай дэр нийлүүлэн хэвтсэн боловч өөрийн үйлчлэгч Дүнба гэгчтэй хоёулаа хэнд ч мэдэгдэлгүй орд харшаас сэмхэн гарч амжжээ. Дагзинмаа энэ үед жирэмсэн болон үлдсэн ажээ.

	Орд харшаасаа гарч явах замдаа хариу эргэн хараад «би бодийг олох хүртэл Шагжаан энэ балгасанд яасан ч эргэж ирэхгүй» гэж хатуу амлаад цааш явжээ. Тэр хоёр явсаар Ид˗он гэдэг их голын захад очиж буугаад үйлчлэгч Дүнбад унасан морь, зүүсэн чимгээ тайлж өгөөд хариу буцаажээ.

	Хүү Дондүв тэр газраа үлдэж гэзгээ авч гэлэн болоод гурван сар хорин хоёр хоног болоход нэг газарт байрлан суусангүй хот тосгон, уул хадаар хэсүүчлэн явсаар тэрсүүдийн багш Ринпүр, Лхагжод гэдэг хоёр хүнээр дияаны увдисыг заалгажээ. Энэ үед хаан эцэг нь хүүгийнхээ хойноос санаа зовохдоо өдөр бүр хүн явуулж хүүгийн байдал ямар байгаа тухай мэдээг үргэлж авдаг байжээ. Тэр үед хүү Дондүвийг их хааны хүү атал хүний нутагт хэрэн ганцаар тэнэж яваа тэнүүлчин гэж нутгийн хүмүүс муучлан ярилцдаг байсныг хаан эцэг нь дуулаад хүүдээ үйлчлэхээр гурван зуун хүн, мөн нагац ах нь хоёр зуун хүнийг тус тус явуулсан боловч хүү Дондүв тэр таван зуун хүнээс дөнгөж таван хүнийг авч хоцроод бусдыг буцаажээ. Хүү Дондүв таван үйлчлэгчээ дагуулан явж Няранзана гэдэг голын захад очиж тэндээ «Түгээмэл огторгуй» гэдэг дияаныг бясалган суужээ.

	Энэ нь он тооллын өмнөх 596 оны өвлийн сүүл сарын шинийн наймны өдөр байжээ. Хүү Дондүв зургаан жил дияанд суухдаа өдөрт ганц ширхэг будаа, балгын төдий уснаас бусад хоол ундыг тэвчжээ. Тэсэхүй бэрх хатуужлыг барьснаас түүний бүх эрхтний хэвийн ажиллагаа нь өөрчлөгджээ. Бүх биеэс нь хар хөлс асгаран урсаж, хамар амных нь амьсгал хүртэл тасарч амьсгалын хий нь чихээр гарахад аймшигт их дуу чимээ сонсогдох мэт болж, гэдэс нь хийгээр дүүрч тэлэхдээ хурц хутгаар огтлон тасчиж байгаа юм шиг бүх бие нь маш хүндээр чилж өвддөг байжээ. Халуун хүйтэн нар салхи хур борооноос ямар ч хамгаалалтгүй зургаан жил болоход эцэж турахын туйлд хүрч, хоёр нүд нь хонхойн ширгэж, царай зүс нь харлан шороо тоосонд дарагдаж, гар хөлөө ч тэнийлгэж чадахгүй, босож суух ч чадахгүй хандсан зүгтээ газар саван унадаг байжээ. Энэ үед тосгоны хүүхэд багачуудын зарим нь «Үхээрийн чөтгөр» хэмээн шороо чулуугаар шидэх буюу зарим нь хамар амруу нь өвс мод шургуулж тохуурхдаг байжээ.

	Хүү Дондүв ийм бэрх хатуужлаар зургаан жил болоход эцэг Ариун˗Идээт болон нагац Лэгвэр˗равсад нар өдөр бүр элч явуулж байдал ямар байгаа тухай мэдээг тасралтгүй авдаг байжээ. Хүүгийн байдал маш хүнд байгаа гэдгийг сонсоод эцэг Ариун˗Идээт болон хатан Дагзинмаа нар нулимс асгаруулан уйлж аав нь хүүгийнхээ, хатан нь нөхрийнхөө зовлон зүдүүрийг хуваалцах гэж чимэг зүүлтүүдээ тайлаад өвсөн дэвсгэр дээр хэвтэж нойр хоолоо хасдаг байжээ. Хань нөхрийнхөө төлөө санаа сэтгэл нь зовсноос болоод Дагзинмаа хатны хэвлийд байсан хүүхдийн өсөлт зургаан жилээр саатжээ.

	Хүү Дондүв зургаан жил суудлаасаа босолгүй бясалгасан дияанаа он тооллын өмнөх 589 оны хаврын тэргүүн сарын шинийн найманд төгсгөж босоод хоол унд зооглож биеэ угааж тослох зэрэг хэвийн амьдралдаа шилжин оржээ. Энэ сургийг хаан аав, хатан Дагзинмаа ч мөн дуулаад хэвийн байдалд шилжин орцгоожээ. Энэ үед хүү Дондүвийг эгэл амьдралд эргэн орсныг нь «Бурхан болно гэсэн зорилгоо биелүүлж чадахаасаа өнгөрлөө» гэж үзээд таван үйлчлэгч нь хаяад явжээ.

	Хүү Дондүвийг дияанаасаа босоод хол ойр явалгүй тэр орчимдоо гурван сар найм хоноод он тооллын өмнөх 589 оны зуны эхэн сарын арван таванд Неран˗зана мөрнийг гаталж баруун эрэг дээр нь гараад Очирт сууринд бодь модны дэргэд сууж Бурханы хутгийг олжээ. Гучин зургаан насан дээрээ ийнхүү бурхан болсон нь он тооллын өмнөх 589 оны зуны тэргүүн сарын арван тавны өдөр байжээ.

	Тэр цагаас эхлэн хүү Дондүвийг будда буюу монголоор Бурхан гэж нэрлэх болжээ. Мөн энэ арван тавны өдөр Дагзинмаа хатнаас хүү мэндлэхэд сар хиртсэн учраас хүүгийн нэрийг Дажинсин хэмээн нэрлэжээ. Бас тэр өдөр хүү Дондүвийг Очирт суурины дэргэд нас нөхцөв гэсэн худал цуу үг дуулснаар аав Ариун˗Идээт, хатан Дагзинмаа нар болон бусад ах дүү нар бүгд уй гашуудал болсон боловч тэр зүйл худал болохыг мэдээд бүгд баясгацгаажээ. Мөн энэ өдөр Ариун˗Идээт хааны дүү Дүзэйн˗сагийн гэрт бас нэгэн хүү мэндэлсэн нь Гунгаабуу хэмээн нэр өгчээ. Ингэж нэр өгсөн учир нь хүү Дондүв нас нөхцөв гэсэн үг худал болохыг мэдээд «Бүгдээр баяссаны» дурсгал болгосон хэрэг юм.

	Ариун˗Идээт хаан шинэ мэндэлсэн хүү Дажин˗син эхийн хэвлийд зургаан жил болсон явдалд эргэлзээ төрж «Миний хүү Дондүвийн хүүхэд биш байх» гэсэнд Дагзинмаа хатан ихэд гомдож хадам эцэгтээ хэлсэн нь «Миний нөхөр Дондүвийн гэртээ байхдаа очиж тоглодог байсан нуурын захад өөрийнх нь биеийн хэмжээтэй чулуу одоо ч байсаар буй. Хүү Дажин˗синг тэр чулуутай барьж хүлээд нуурын усанд би хаяя. Хэрэв Дондүвийн хүү биш бол тэр усанд живж үхнэ байх. Тэр цагт чухам хэний хүү болохыг мэдэцгээнэ биз» гэж олны өмнө батлан хэлээд тэр ёсоор хүүг чулуутай хамт хүлээд усанд түлхэн оруулсанд тэр чулуу нуурын усан дээр хөвөн хөвсөөр нуурыг бүтэн нэг удаа тойроод чулуунд баглуулсан хүү эхийнхээ дэргэд иржээ. Энэ явдалд хаан аав болон бусад олон бүгдээр бишрэн итгэж сэжиг тасарчээ. Хаан аав нь бэрээс уучлал гуйн ач хүүгээ өөр дээрээ авч энхрийлэн үзэх болжээ.

	Будда гэдэг нэр нь санскритаар нойрноос сэрсэн, цэцэг дэлгэрсэн гэсэн утгатай үг юм. Энэ хоёр утгыг мөн тэр чигээр нь хадгалахын тулд Будда гэсэн тэр үгийг төвөдөөр «Санжай» гэж орчуулжээ. Түүний «Сан» гэдэг нь мунхгийн нойрноос сэргэсэн, «жай» гэсэн нь мэдлэг нь бүхэнд дэлгэрсэн гэсэн хоёр утга хадгалсан үг юм. Харин Монголд үл ялих хазгай дуудсанаас Будда гэдэг үг Бурхан болжээ. Бурхан багш зохиол бүхнээ төгсгөөд он тооллын 544 онд 80 сүүдэр дээрээ таалал болжээ.

	 


БУРХАН БАГШИЙН АЙЛДСАН «ГАНЖУУР» ХЭМЭЭХ АЛДАРТ БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	Бурхан багш бодь модны дэргэд Бурхны хутгийг олсноос хойш дөчин есөн хоног өнгөртөл нийтэд ном зохиол айлдсангүй. Харин хамгийн сүүл долоо дахь хоног дээрээ Самбуу, Гааган гэдэг хоёр худалдаачин ирж уулзахад Бурхан багш тэдний барьсан идээ ундааг зооглоод тэр хоёрт «Даши˗Дондүв» гэдэг аян замын өлзий орших номыг айлдаж өгчээ.

	Ингээд дөчин есөн хоног болоод зуны сүүл сарын шинийн дөрвөнд Хацар цогцсын ууланд очиж тэнд байсан, нөгөө урьд нь үйлчилж байсан таван үйлчлэгч (Аде санбун˗а)˗д эхэлж номын анхдугаар хүрдийг эргүүлж тэдэнд эхлээд «хоёр хязгаарыг тэвчигтүн» гэж айлджээ. Тэр нь «дорой муу байдалтай битгий яв. Гоё ганган битгий яв. Энэ хоёр хязгаарыг тэвчиж дундыг барьж явагтун» гэсэн сургаал юм. Дараа нь «хувцсаа аятайхан үзэмжтэй өмсөж бүсээ чанга бүсэлж яв. Айлд орохдоо үүд хаалгыг нь чанга битгий цохь. Ороод хөлөө жийх буюу алцайж битгий суугтун. Ийш тийш нүдээ гүйлгэж элдвийг битгий харагтун. Хүний өгсөн идээ ундааг хоёр гараараа хүндэтгэж авагтун. Идээ ундааг үлээх буюу тамшааж битгий идэгтүн» гэх мэт олон сургаалуудыг заажээ. Дараа нь хутагтын дөрвөн үнэний номыг гурав дахин давтаж заасанд таван шавь хутагтын мөрийг олжээ.

	Тэр цагаас хойш дөчин таван жилийн туршид айлдсан зарлиг зохиолуудыг олон янзаар нэрлэсэн байдаг. Үүнд:

	1. Айлдсан цагийн дарааллаар нь «гурван хүрд»; 

	2. Утга агуулгаар нь «сав шимийн гурван аймаг»; 

	3. Шавь нарын оюуны хэмжээнд тохируулснаар нь «их, бага хөлөг»; 

	4. Өгүүлбэрийн хэлбэрээр нь «зарлигийн арван хоёр гишүүн»; 

	5. Гэмт муу явдлыг засахын хувьд нь «найман түмэн дөрвөн мянган номын цогц» гэх мэтийн олон нэрээр нэрлэсэн байдаг.

	Бурхан багш зарлиг зохиолоо айлдахдаа шавь нарынхаа оюуны мэдцийн хэмжээг харгалзан бага, дунд, их төрөлхтөн гэж гурван ангид хувааж анги тус бүрийн мэдцийн хэмжээнд тохируулан зарлиг сургаалаа айлджээ. Үүнд: Бага төрөлхтөн нь зөвхөн гагц биеэ зовлон зүдүүргүй байлгаж ертөнцийн жаргалыг эдэлж явахыг хүсэх тул тэдэнд арван хар нүглийг тэвчиж, арван цагаан буяныг бүтээж явахыг гол болгон заажээ. Дунд төрөлхтөн нь гагц өөрийнхөө тусын тулд ертөнцөөс гэтэлж нирваан болохыг хүсэх тул тэдэнд шагшаабадыг (ёс суртахуун) ариун сахих болон хутагтын дөрвөн үнэнийг бясалгаж явахыг сургажээ. Дээд төрөлхтөн нь өөр бусдын тусын тулд Бурхан болохыг хүсэх тул тэдэнд юуны өмнө амьтан бүгдийг хөөрхий гэдэг нинжин сэтгэл үүсгэж тэдний тусын тулд өөрөө чухам юу мэддэг, юу чаддаг бүхнээ амьтны тусын тулд бие цогцсоо хайрлалгүй зүтгэх хэрэгтэй.

	«Иймийн тулд билэг барамидын зургаан явдлыг сайтар эзэмшигтүн» хэмээн сургажээ. Шавь нарын мэдцийн хэмжээнд энэ мэтээр тохируулан айлдсан гурван хөлгийн болон ялангуяа их хөлгийн бүх зарлиг зохиолууд манай дэлхийд бүрэн бүтнээрээ уламжлагдаж үлдсэнгүй юм байна. Үүнээс дөнгөж арван тав хуваасны нэг хувь нь үлдсэн гэдэг нь одоо нэгэнт тодорхой болоод байна. Бурхан багш анхнаасаа нэг газар оронд сууж зарлиг зохиолоо айлдсангүй, олон газар орноор явж янз бүрийн хүмүүст айлдсан учраас тэр нь нийтэд дэлгэрч чадсангүй юм байна. Жишээлбэл «Юүм» живаа шүлэгт, «Сандуй» хорин таван мянгат гэх мэт өдий төдий зохиолууд энэтхэгт угаас дэлгэрч чадаагүй ажээ. Бурхан багшийг таалал болсны дараа энэтхэгийн төв нутгаас үлдсэн хэсгийг цуглуулж гурван удаа эмхэтгэсэн боловч тэр нь дайн дажны хөл үймээнд болон гал усны аюул, харгис хаадын тушаал зэрэг янз бүрийн шалтгаанаар олон дахин үрэгдэж, мөн олон дахин сэргэн сэлбэгдсээр ирсэн түүхтэй юм.

	Энэ нь Буддизмын түүхэнд «Зарлигийг хураасан гурван чуулган» гэж алдаршжээ. Энэ гурван чуулганы анхных нь: Буддын таалал төгссөний хойд жил буюу МЭ˗545 онд Энэтхэгийн Магада хэмээх оронд Буддын их шавь (архад) оролцжээ.

	Буддын их шавь Ананд «судрын аймаг», Ували «винайн аймаг», Махагашив «авидармын аймаг»˗ийн номуудыг тус тус уншиж сонсгожээ. Ийнхүү Буддын номлосон «гурван аймаг савын ном түүний үг утга нь үүнээс илүү ч үгүй, дутуу ч үгүй яг энэ хэвээр байх ёстой гэж хэлэлцэн баталснаар» зарлигийг хураасан анхдугаар үе дуусжээ.

	Хоёрдугаар чуулган МЭӨ˗530˗аад оны үед Энэтхэгийн Шарбасуди хотод Гашига хааны удирдлагаар болсон байна. Энэ чуулганд 700 гаруй их шавь (архад) оролцсон ба Буддын номлолд «үл нийцэх дөчин зүйл» гэгчийг (аяга тэхимлэгүүд) баримталж, винайн ёсыг гажуудуулж байсныг засах зорилготой байжээ. Энэ нь буддизмын түүхэнд «өлзий хутгыг сэлбэн засах» буюу зарлигийг хураасан хоёрдугаар чуулган гэж алдаршжээ.

	Гуравдугаар чуулган «их цастын оронд» Ганига хааны удирдлага дэмжлэгээр МЭӨ˗244 онд болжээ. Энэ үед Буддын номыг Энэтхэгийн лэгжир, тамалва, сүржиг, шаса хэмээх дөрвөн их хэлээр бичиж унших болжээ. Ийнхүү олон хэлээр уг номлолыг ашиглах болсноор олон янзын зөрүү ойлголт гарч байжээ. Үүний улмаас «аяга тэхимлэгүүд» арван найман хэсэг аймаг болон хуваагдаж хоорондоо олон жил тэмцэлдэх болжээ. Энэ тэмцлийг намжаахын тулд нэг түм долоон мянган архад хуран цуглаж арван найман аймаг, үзэл онолын зөрүүтэй болсны учир шалтгааныг тодруулж эв зүйг олсноор Буддын номлол зарлигийг гурав дахь удаагаа хураан эмхэлжээ. Энэ сүүлчийн чуулганаар доод хөлгийн «Гурван аймаг сав»˗ыг анх удаа дэвтэрт бичиж үлдээсэн байна. Зарлигийг гурав дахь удаа хураасны дурсгалд зориулж Ганига хааны удирдлагаар Заландараан оронд суварга босгожээ. Тэр суваргад тус бүр буман шүлгээс бүрдсэн «гурван аймаг савын» ботиудыг хийж хадгалжээ.

	Бурханы зарлиг номлолыг хэрхэн хураасан тухай сурвалж бичигт тэмдэглэхдээ Бурханы их шавь Анандыг 500 архдын «карсан дээл» дэвссэн өндөр суудалд урьж суулгасанд Ананд алгаа наманчлан «би бээр ийн хэмээн сонсохуй нэгэн цагт» гэж эхлээд уг номыг номлосон газар орны нэр хийгээд шавийн тоо, их шавийн нэр зэрэг тэр үеийн бүх байдлыг дэлгэрэнгүй дурдсан байдаг. Үүнийг эхний «дуртгалын шүтээн» хэмээн нэрлэдэг.

	Бурханы номлосон жинхэнэ эх зарлигийг тэр ёсоор нь бичиж өгүүлбэрийн хооронд «түүнд», «түүнээс», «тэр цагт», «тэгээд» гэх мэтийн үгийг гаднаас нэмж оруулсныг «завсрын найруулга» гэдэг. Будда багш «тэнгэр хүмүүн хийгээд асур, гандирс сэлт ертөнц даяар баясаад «ялж төгс нөхөцсөн»˗ийг илтээр мөргөн «магтъя» гэж зарлиг бүхний эцэст нэмж оруулсан энэ хэсгийг «дэмжлэг» буюу «түрлэг зохилдох» гэдэг.

	Бурхан багшийн номлосон ном дээд ба доод «хөлөг» гэсэн хоёр чиглэлд хуваагддаг байна. Доод хөлгийн ном судрууд нь голчлон зан үйлийн, сүсэг бишрэлийн тухай номлосон байхад, дээд хөлгийн номууд нь гүн ухааны шинжтэй номлол юм. Гурван удаагийн чуулганаар зөвхөн доод хөлгийн номуудыг эмхэтгэлгүй үлдээсэн байжээ. Энэ нь тэр үеийн хуврагууд доод хөлгөний ёсыг голчлон бариад, их хөлгөний ном судрыг Буддын зохиол биш гэж үзэх болсонтой холбоотой юм.

	Их хөлгөний номыг Буддын их шавь Самандбадраа, Майдар, Манзушир нар хураан эмхэтгэсэн боловч хэсэг хугацаанд нууцлагдаж байжээ. Бүр хожим манай эриний 1˗р зууны үед Энэтхэгийн бандида Нагаржуна «Лус хийгээд Шамбалын орноос олж ирсэн» гэж алдаршжээ. Энэтхэгийн бандида Нагаржуна, Асанга нар их хөлгөний чиглэл урсгалыг хөгжүүлэхэд ихээхэн үүрэг гүйцэтгэсэн хүмүүс гэж Буддизмын түүхэнд өгүүлдэг.

	Түүнээс зарим нэгэн зохиол түймрийн галд дутуу шатаж үнсэн дор булаатай байсныг малтаж авсан «Винайн шүн лам» гэдэг нэгэн ботийн зарим үг үсэг одоо ч хир нь дутуу хэвээр байна. Мөн тэр үед буман шүлэгтэй байсан «Палчен» түймэрт ороод одоо дөнгөж хоёр түмэн нэг мянган шүлэгтэй болж үлдсэн нь аль ч Ганжуурт одоо тэр хэвээрээ буй юм байна. Энэ мэт дутуу хагас болсон Бурханы номлолыг санскрит хэлнээс хятад, лийл, төвөд, монгол хэлнүүдээр орчуулагдсан байна, Хятадын Хан улсын үед Энэтхэгийн Гүрнарүва гэдэг бандида ирж «Алтангэрэл» тэргүүтэй хоёр зуун бүлэг (банбо) номыг хятад хэлэн дээр орчуулснаас гадна монголтой байлдаж явсан, хятадын Хан улсын цэргүүд монголоос том хэмжээний алтан бурхан олзолж аваачсан зэрэг нь хятадад Бурханы шашин эхлэн тавигдах үндэс суурь болсон гэж шашны түүхчид үздэг.

	Мөн Төвөдөд Тотори˗нензан хааны үед «Самдог годвын до», «Ванганчагжан до», «маанийн зургаан үсэг» тэргүүтэн анх олдсоноос эхлээд 9˗р зууны үе хүртэл Лийл, Хятадын орноос олон хэлмэрчид очиж До лай жава «Алтангэрэл» тэргүүтэй олон номыг төвөд хэлээр эхэлж хөрвүүлсэн нь. Төвөдөд «Ганжуурын» эх үүсвэр болжээ.

	Түүнээс хойш 9˗р зууны үед төвөдийн хэлмэрч Балзаг тэргүүтэй хүмүүс орчуулагдсан зарлиг зохиолуудыг цуглуулж эмхэтгээд түүндээ банбо, шолог гэх мэтийн хэмжээ зохиож гарчиг бичиж Пантан гэдэг хийдэд хадгалснаар түүнийг Пантан ганжуур хэмээн нэрлэх болжээ. Тэр нь төвөд ганжуурын анхдагч нь болсон ажээ.

	1733 онд эхэлж хэвлэгдсэн төвөд дэргэ барын ганжуурт монголын түүхч Гүн Гомбожавын хятадаас төвөд хэлэнд ор чуулсан «Нимеднамжил», «Жанчүвнянбуужанбум» гэх мэтийн их бага арван шахам зохиолыг нэмж оруулсан байдаг нь монголчуудаас «ганжуур» хэмээх алдарт бүтээлд оруулсан багагүй хувь нэмэр гэж үзэж болно.

	Төвөдөд «ганжуур» эхэлж бүтээх буюу түүнийг цаашид дэлгэрүүлэх явдалд уйгур монголын хорин нэгэн багш их үйл хэрэг бүтээсэн гэж «Дуулсны тэмдэглэл» хэмээх сурвалж бичиг тэргүүтэн түүхэнд тэмдэглэсэн байдаг.

	1578 онд Хор˗Түмэдийн Алтан хаан гуравдугаар далай лам Содномжамцыг залж авчраад монголд богд Зонховын шашныг дэлгэрүүлсний дараа бандида ширээт гүүш их дунд бага гурван «Еүм» (Бурханы гүн ухааны ном)˗ыг монгол хэлээр анх эхэлж орчуулсан нь монгол «ганжуурын» эх үүсвэр болжээ.

	Түүний Дараа Лигдэн хааны үед Гунгаа˗Одсэр тэргүүтэй олон хэлмэрчид ганжуурыг бүрэн эхээр нь монгол хэлэн дээр орчуулсан байна. Манжийн Энх˗Амгалан хааны 56˗р он (1717)˗д монгол ганжуурын хэв сийлэх ажил эхэлж түүнд Долон˗нуурын даа лам Ганжуурваа Лувсанчүлтэм, Сөнөд гүн дамцаг нар монгол ганжуурын алдаа мадгийг хянан шүүж засаад Бээжин хотод 1720 онд монгол ганжуур анх хэвлэгджээ.

	Тэр хэвээр дөнгөж гурван ганжуур хэвлээд галын аюулд оруулан нэгэнт шатаасан тул одоо дэлхий дээр олдохгүй бэрх болсон монгол хэлний ганжуур бүрэн бүтэн эхээрээ манай улсын номын санд байгаа нь бахдууштай.

	Манай монгол нутагт хятад, төвөд барын ганжуурууд маш элбэг байсан боловч 19˗р зууны эхэн үе хүртэл өөрсдөдөө ганжуурын бар байсангүй. Монголчууд түүнийг өөрсдөө бичих буюу гадаадаас авч хэрэглэдэг байжээ. Үүнд: Өндөр гэгээн Занабазар жанто барын ганжуураар эх болгож өөрийн шавь 470 бичээчтэй хамтарч төвөд хэлний ганжуурыг гурав дахин мөн «Данжуурыг» нэг удаа бичиж гүйцээсэн байдаг. Тэр бичсэн ганжуурын төгсгөлд «залж авчирсан гайхамшигт зарлигуудыг эх болгож бичсэн ийм ганжуур урьд өмнө хэзээ ч байгаагүйг багш шавь 470 хүн, бид бичив» гэж Өндөр гэгээн өөрөө бичсэн хэмээн түүний намтарт дурдсан байдаг. Бас энэ мэт бэх, шунх, алт есөн эрдэнээр бичсэн ганжуурууд ч маш олон байсан. Да хүрээнд ганжуурын хэв эхэлж сийлсэн он цаг нь бичиг баримтад тодорхойгүй. Настан өвөгчүүдийн мэдээгээр бол тавдугаар богдын (1815˗1841) үед эхэлсэн гэж ярилцдаг.

	Хүрээ ганжуурын хэв сийлэх ажлын эхлэлт буюу түүний цаашдын явц ямар байсан тухай уг хүрээ ганжуурын гарчигт тодорхой дурдсан байдаг (Энэ нь хоёр дахь удаагийн ажил бөгөөд эхнийх нь хэсэг барлагдаад зогссон мэдээ бий.) Үүнд анхны тэр ажил төвлөрсөн зохион байгуулалтгүй тэр үеийн халх дөрвөн аймгийн нэр бүхий 44 хошууны сүсэгтэн хүмүүс сайн дураараа ганц буюу хоёр ботиор сийлээд бүгд 54 ботийн хэв сийлээд цааш үргэлжлүүлж чадсангүй. 1908 он хүртэл тасарчээ.

	Тэр ажлыг нэгтгэсэн зохион байгуулалт үгүй учраас маш удаашралтай байснаас гадна барын хуудас бичих буюу сийлэх ажилд хяналт шалгалт муу байснаас алдаа мадаг их байсан гэж үздэг.

	Ингээд үлдсэн тавин ботийн хэвийг 1908 онд эхлэн сийлжээ. Түүнд богд өөрийн сангаас арван нэгэн мянган лан мөнгө, халх дөрвөн аймаг хар шар олноос найман мянган нэг зуун тавин зургаан лан мөнгө хуримталсныг уг ажилд зориулжээ. 

	Хэв сийлэх ажил олон зуун хүний бүрэлдэхүүнтэй тус тусдаа ажил үүрэг хариуцсан олон салбаруудаас бүрдсэн тусгай том хороог зохион байгуулжээ. Үүнд зайсан, нярав, дарга, зарлага, галч, тогооч, усчин, модчин зэрэг аж ахуйн хэсэг мөн долоон хүний бүрэлдэхүүнтэй барын даамал, 51 хүний бүрэлдэхүүнтэй бичээч нарын хэсэг, 131 хүний бүрэлдэхүүнтэй сийлбэрчдийн хэсэг, 100 хүний бүрэлдэхүүнтэй хянан шүүгч нарын хэсгийг байгуулжээ. Мөн тэднийг нэгтгэсэн орон байр, гал тогоо, хоол унд, цалин хөлсөөр бүрэн хангасан нь уг ажлыг богино хугацаанд амжилттай дуусгах нэг гол нөхцөл болжээ.

	Ганжуурын хэв сийлэхэд юуны өмнө эх болгон хэрэглэх алдаа мадаггүй ганжуурыг сонгон олж авах хэрэгтэй байжээ. Үүнд тэр үеийн хүрээ хамба Лувсанпунцаг, гавж Дамдинсүрэн нараар толгойлуулсан 100 хүний бүрэлдэхүүнтэй хянан шүүх хэсэг нь нартан, дэргэ, жони, хятадын хуучин бар, мөн хятадын цал, жалзаатэнбам гэсэн ийм зургаан ганжуураас гадна энэтхэг төвөдийн олон тайлбар зохиолуудыг хооронд нь маш нарийн тулгаж үзээд ганц үгсийн алдаагаас эхлээд бүтэн мөрөөрөө буюу бүтэн хуудсаараа илүүдсэн дутсан элдэв хэлбэрийн алдааг тэд илрүүлжээ.

	Тэр олон ганжуурын дундаас гарсан өдий төдий зөрүүг чухам аль нь зөв аль нь алдаж вэ гэж нэг бүрчлэн хянан үзэхэд дэргээс бусад барын ганжуурууд цөм алдаатай гэж үзжээ. Тэдний дотроос нартан барыг хамгийн их алдаатай гэж үзсэн байдаг. Үүнд нартан барын зөвхөн дөчин есөн ботийг шалгаж үзсэн дүнг үзвэл: Нэг үсгээс авхуулаад бүтэн долоон хуудас хүртэл тасарч дутсан зүйл 138, мөн тэр хэмжээгээр илүүдсэн зүйл 34, дөрвөн үгээс доош үг үсгийн алдаа 939, дээр доор орж байр солигдсон зүйл 14, дахин хянаж үзүүштэй зүйл 56 байна гэж тэмдэглэсэн байдаг.

	Нэр дурдсан зургаан ганжуурыг шалгаж үзэхэд илэрсэн алдаа мадаг илүү дутууг тодорхойлсон 60 ботийн шалгалтын гар бичмэл эх одоо ч Дандар˗аграмбын шүүдэг нэртэйгээр хадгалагдаж байдаг. Ингээд дэргэ барын ганжуурыг алдаа мадаггүй гэж сонгон аваад түүнийг хүрээ ганжуурын эх болгон сонгон авчээ. Ийнхүү хүрээ ганжуурын хэв сийлэх ажил гурван жилийн дотор багтаж 1910 онд бүрэн гүйцэж анхныхаа хэвлэлийг гаргажээ.

	Энэ 1910 он буюу 15˗р жарны цагаан нохой жил хүрээнд түмэн гэлэнгийн хайлан эхэлж хурсан. Идгаачойзин дацанг шинээр байгуулсан, Ганжуур эхэлж хэвлэсэн зэрэг томоохон гурван үйл явдал болсныг Халхын шашны түүхэнд онцгой жил болсон гэж хүрээ ганжуурын гарчигт онцлон тэмдэглэсэн байдаг.

	Энэ үед хүрээ ганжуурын гарчиг шинээр зохиож түүнд боть нэг бүрийн доторх зохиолуудын олон цөөний буюу их багын хэмжээ зэргийг зохицуулаад боть бүрийг гурван зуугаас дөрвөн зуун хуудсаар тохируулан нийт зуун боть болгон зохион байгуулжээ. Түүн дээр «Сундуй» хоёр боть, «Дуйнхорын их тайлбар» нэг боть, гарчиг нэг ботийг нэмж бүгд 104 боть болгон зохион эмхэтгэжээ.

	Хүрээ барын ганжуур нь утга агуулгаараа дотроо зургаан том аймаг болон хуваагддаг. Үүнд:

	1. Винайн аймаг (дүлба) 13 боть, 8˗н хэсэг, 4069 хуудас

	2. Билэг барамидын аймаг (еүм) 21 боть, 35 хэсэг, 7707 хуудас

	3. Олонхын аймаг (палчен) 4 боть, I хэсэг, 1544 хуудас

	4. Эрдэнэ давхралын аймаг (гонзэг) 6 боть, 49 хэсэг 1689 хуудас

	5. Олон судрын аймаг (доман) 33 боть, 266 хэсэг, 9966 хуудас

	6. Дандарын аймаг (жүд) 23 боть, 472 хэсэг, 6950 хуудас

	7. Сундуй 2 боть, 251 хэсэг, 561 хуудас

	8. Дуйнхорын тайлбар (дэлчин дэмидод) 1 боть, I хэсэг 247 хуудас

	9. Гарчиг 1 боть, I хэсэг, 257 хуудас

	Эдгээрийн бүх нийлбэр дүн: 104 боть, 1084 хэсэг, 33212 хуудас юм.

	«Ганжуурын» нийт утгыг энд хэлж барахгүй гэдэг нь ойлгомжтой бөгөөд энд санаж бодож амьдрал ахуйдаа хэрэгжүүлж явууштай ганц нэг зүйлээс товч дурдъя.

	1. Ямар ч хүн биеэ буюу орчин тойрноо ариун цэвэр үзэмжтэй байлгахыг Бурхан багш сургадаг байжээ. Иймд Бурхан багш өөрөө хогийн шүүр барьж гараад гандийн дохиогоор шавь нараа цуглуулж орд харш Жалжидцал тэргүүтэн гудамж талбайгаа сар бүрийн шинийн найман, арван дөрөвт нийтийн цэвэрлэгээг тогтмол хийдэг байснаас гадна долоон хоног тутам тогтмол усанд орж байгтун гэж сургадаг байжээ. (Дүлба˗лүн)

	2. Лүйпаг˗ри гэдэг ой мод үгүй нүцгэн уул байсанд шинээр мод тарьж түүнийгээ үргэлж усалж ойжуулахыг уриалж шавь нартайгаа цуг ажилладаг байжээ. (Дүлба˗лүн)

	3. Мэргэ төлөг тавих гүрэм хийх цаг зүг үзэх буюу өдрийн сайн мууг сонгох хүний буян заяа, насны хэмжээ зэргийг ийм тийм гэж хэмжих явдлуудыг «буруу тахир шинжлэл» гэж нэрлээд түүнийг хатуу хориглосон байдаг. Тэр үед Дасран˗гарма гэдэг нэгэн бярман хүн Бурхантай ирж уулзаад «хүний насны хэмжээ, зан авир, царай зүс ямар байх нь тэр хүний гарсан өдрийн гариг, төрсөн өдрийн одноос болдог» гэж хэлсэнд Бурхан багш түүний хариуд чиний сэтгэл мэдрэлд халдварт өвчин тусжээ гэж буруушаасан байдаг. (Ринбуче догийн сүн)

	4. Гэвч мэргэ төлөг огт хэрэггүй бус таван газрын бодисад нар амьтны тусын тулд хийж болохыг зөвшөөрсөн байдаг. Харин тэр эрдмийн хэмжээнд хүрээгүй ямар ч хүн бусдаас өргөл барьц болгож алганы хонхрын төдий ус ч авч болохгүй. Хэрвээ тийм явдлыг лам гэлэн хүн хийсэн байвал түүнийг хулгайч лам, хулгайч гэлэн гэж нэрлэж байгтун гэж хатуу хориглосон байдаг. Үүнийг «Дүлба˗лүн», «Гонзэг» хоёуланд номложээ.

	5. Архи буюу бусад согтууруулах ундааг өвсний үзүүрийн дээр тогтсон дуслын ч төдий хэрэглэж болохгүй гэж хориглоод хэрэв урьд өмнө нэгэнт архинд орсон бол түүнийг архинаас гаргах заавар «Дүлба˗лүнд» дурдсан буй.

	6. Хоосон номчирхож гайхуулан ярихын хорин гэмийг тэвчигтүн гэж сургаад түүнээс үүсэн гардаг гэмүүд нь: Биеэ их юм мэддэг гэсэн омог бардам болох, хүний мэдсэнийг буруу гэж марган тэмцэлдэх, цаг үед тохируулалгүй ярих, хүнд муу юм хэлүүлэх гэх мэтийн хорин гэм буй гэж (Лхагсам˗гүлбын сударт) номлосон буй.

	7. Билэг барамидын зургаан явдал ганц бодь˗сад нарын явдал бус харин бид бүгдийн өдөр тутмын ажил үйлсэд ч тэр зургаан зүйлийн утга чанар бүрэн багтаж байх ёстой гэж сургасан байдаг. Үүнд:

	а) хүч хөдөлмөрөө олонд зориулах (Жинба)

	б) сахилга дэг журмыг сахих (Цүлтим)

	в) тэвчээр хатуужилтай байх (содов)

	г) залхуурч цаг алдалгүй байх (Зундуй)

	д) мэргэжил мэдлэгээ зөв дүүрэн ашиглах (Самдан)

	е) мэдсэнээ бусдад зааж өгөх (шейрав) энэ зургаад билэг барамидын зургаан явдлын утга багтана гэж дурдсан байдаг.

	8. Ямар ч хүн мэддэг чаддагаа олон амьтны тусын тулд зориулах хэрэгтэй. Хэрвээ мэдлэг мэргэжилдээ харамлаж үнэрхэх буюу буруугаар ашиглавал тэр хүн эрдэнийн эрих хүзүүндээ зүүсэн хүүртэй адил буюу.

	Далайд унасан хүн цангаж үхдэгтэй адил гэж «Гонзэгт» дурдсан байдаг.

	9. «Ганжуурын» Еүм билэг барамидын аймаг нь хоосон чанарын утгыг маш дэлгэрэнгүй номлосон байдаг. Хоосон чанар гэдэг нь чухам юу юм бэ гэвэл алив хүн төрөлхтөн өөрийгөө «би» бусдыг «чи» гэдэг. «Би», «чи» гэсэн энэ хоёр ялгаврыг бодитой мэтээр үнэмшсэнээс минийх зөв гэсэн тачаал, чинийх буруу гэсэн уур хилэн үүсдэг. Тэр хоёроос хэрүүл маргаан, алалцах, хядалцах зэрэг арван хар нүглийн хамаг муу муухай юм бүгд үүсэж хүмүүс ертөнцийн зовлон зүдүүрийг эдэлдэг. Энэ мэтийн хамаг муу юмны үндэс нь гагцхүү «би» гэсэн үзэл санаанаас үүсэн гардаг байна. Тэгвэл «би» гэдэг тэр зүйл чухам хаана байна вэ гэдгийг өөрөөсөө эрээд үзье. Миний гар хөл тархи толгой, нүд чих хамар ам бөөр зүрх, элэг уушги зэрэг бүх эрхтний дотроос ч түүнийг хэчнээн эрэвч энэ гэж заах зүйл хумхын тоос төдий ч олохгүй.

	Тэгвэл «би» гэдэг чухам юу юм бэ гэвэл зөвхөн нэр төдийгөөс цаашгүй юм гэдгийг ойлгох болно. Энэ мэтээр «би олдохгүйтэй адил «чи» ч бас олдохгүй болно. Ингээд «би», «чи» гэсэн хоёр үзлийн ялгаа арилсан цагт уур тачаал хоёр ч нэгэн адил үгүй болно. Тэр цагт «би үгүй» гэдгийн утгыг мэдэж нирвааны хутгыг олоод үүрд жаргана гэж номложээ.

	 

	Бурханы шашин өнө үүрд дэлгэрэх болтугай!

	 


МААНИЙН АЧ ТУСЫГ ТОВЧ ТӨДИЙ ӨГҮҮЛСЭН МУУ ЗАЯАНЫ ҮҮДИЙГ ХААГЧ ХЭМЭЭХ ОРШВОЙ

	 

	Жанрайсэг Бурханд мөргөе! Бурхан бүхний таалал нигүүлсэхүйг хураасан орчлонгийн хязгаар завсрын буурай амьтанд, тус амгалан бүхнийг өнөд учруулан туурвигч, хутагт дээд таалал нигүүлсэхүйн гуу сан болсонд (ЖАНРАЙСЭГТ) бишрэнгүйгээр мөргөе! Хутагт дээд Жанрайсэгийн зүрхэн МААНИЙН ач тусыг судар шастирт олон удаа магтан өгүүлснийг энд товч төдий өгүүлэхэд ийн бөлгөө. УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ! хэмээх зургаан үсгийг язгуур их тарни хэмээнэ. Энэ нь хутагт Жанрайсэгийн дээд зүрхэн болой. Арван зүг гурван цагийн Бурхан бүгдийн зүрхэн мөн бөлгөө. Тарни үүнийг олохуйд машид хэцүү, утгыг ойлгоход хэцүү, бүтээхүй дор ч хэцүү боловч, хэрэв бүтээвээс ач тус санаанд багтамгүй их хэмээн номложээ. Үүнд энэхүү зургаан үсгийн тарнийг олохуйд машид хэцүү хэмээсэн нь: Бурхан багш бээр эрт урьд суралцан ахуйн үест зургаан үсэгт тарни үүнийг нарийн хумхын тоосон тоотой тэнцүү ертөнцийн оронд голди наяд найман мянган тоот түүнчлэн ажрагсдад (Бурхад) өргөн хүндлэл үйлдсэн боловч тэдгээрээс эс олсноор маш чухаг ховорт номложээ. «Хутагт Самдаг˗годвын» сударт «Ялж төгс нөхөцсөн Бурхан бээр хилэнц бүгдийг тийн арилгагч гэдгийг нь ийн зарлиг болруун. Зургаан үсгийн язгуур тарни үүний тулд ертөнцийн орон нарийн хумхын тоосны тоотой тэнцүү ертөнцийн оронд одож би дурдаж, голди наяд найман мянган түүнчлэн ажрагсдад (Бурхад) өргөл хүндлэл үйлдсэн боловч тэдгээрээс эс олж, эс сонсов» хэмээн номложээ. Бурхан багш бээр эрт урьд голди наяд найман мянган түүнчлэн ажрагсдаас тэр мэт эрж эс олсон боловч чин зоригийн их хүчээр шантралгүй эрсний эрхээр эцэстээ хэрхэн олсон ёсыг ч «Самдаг˗годвын» сударт номложээ. Үүнд: «Би бээр эрт урьд «Марвын чог» хэмээхүй Бурханы дэргэд очиж, зургаан үсгийн язгуур тарнийг зарлиглаж хайрлагтун хэмээн өгүүлсэнд тэр цагт Бурхан Марвын чог бээр ийн зарлиглав. Хүү минь чи түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗дамба хэмээхийн дэргэд очигтун. Түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗дамба тэр зургаан үсгийн язгуур их тарни үүнийг болгоож чамд өгнө хэмээн зарлиглав. Би түүнээс төгс нөхөцсөн Бадмаан˗дамбын өмнө очиж түүний өлмийд мөргөн алгаа хамтатгасанд ялж төгс нөхөцсөн Бурхан бээр зургаан үсэгт язгуур их тарнийн нэрийг даган дуурьссан төдий бээр хилэнц бүгд арилж, олохуй бэрхийг тийн олсон бөлгөө. Үүнийг түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗дамба бээр ийн зарлиглав. Хүү минь би бээр ч ертөнцийн голди наяд найман мянган орноор хэрэн хэсэж явсаар түүнчлэн ажрагсан Нанваантаяийн өмнө алга хамтатган номын хүчээр нулимс гарахуй тэр цагт түүнчлэн ажрагсан Нанваан˗таяа бээр эдүгээ хийгээд ирээдүйг болгоож, бодь сэтгэлт баатар их Жанрайсэгийн эрхтэд галбингаа шувууны эгшгээр ийн зарлигдав. Хүү минь ээ, түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗чогт зургаан үсгийн язгуур их тарнийн хааныг соёрхъё хэмээн зарлиг болруун. Түүнээс бодь сэтгэлт Жанрайсэгийн эрхт бээр «найман хот мандлын» үүднээс түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗чогт зургаан үсгийн язгуур тарни УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ үүнийг өгөв.

	Хүүхдүүдээ би урьд ийнхүү түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗Чогоос зургаан үсгийн язгуур тарнийг тэр мэт сонссон болой хэмээн номложээ. Энэ мэт нарийн хумхын тоостой тэнцэх олон ертөнцийн оронд оршихуй голди наяд найман мянган түүнчлэн ажрагсдаас эрэвч үл олдсон МААНИЙН язгуур их тарни энэ нь одоо бидэнд ямар ч бэрхшээл төвөггүй аяндаа нэгэнт өөрөө олдсоныг сэтгэл итгэмжлэн бишрэнгүйгээр мөргөл хийгээд тахил, аман уншлага тэргүүтэн үйл юу чадахаа машид хичээнгүйлэн их сонин гайхамшиг хэмээн баярлаж үйлдэгтүн. Зургаан үсгийн язгуур тарни үүнийг мэдэхүй бэрх болой. Мөн тэр сударт: Хүүхдүүдээ зургаан үсгийн язгуур их тарнийг хэн ч үл мэдэх болой. Түүнчлэн ажрагсад бээрч үл болгоож бодь сэтгэлтэн болсныг хэлээд яах вэ. Хүүхдүүдээ зургаан үсгийн язгуур тарни үүний тулд түүнчлэн ажрагсан бүгд ч арван зургаан галав бүхэнд заларч бодь сэтгэлтэн болсныг ч хэлээд яах вэ. Тэгэхдээ эс мэдсэнийг өгүүлэх юун. Амьтны хот мандалд огоот тэнэсэн ч гэлээ зургаан үсгийн язгуур их тарнийг хэн ч үл мэдсэн бөлгөө. Алин ариун шимийн дээд утгыг мэдэх нь ТОНИЛОХУЙ хэмээсэн болой. Номлол эдгээр нь МААНИЙН шударга болон гулзгай гүн утгыг мэдэхүй бэрхийн утга болой. Тэгээд ч «Дандарын дөрвөн аймагт» өгүүлэхдээ: «МА НИ нь арга буюу их нигүүлсэхүйн утга ба БАД МЭ нь «Хоосон чанарыг» илтэд мэдэхүй билэг бөгөөд ийнхүү «арга билэг»˗ийн салшгүй нэгдэл нь «МА НИ БАД МЭ˗н магад утга мөн бөлгөө. «Арга билэг» хослон орохуй тэр ямагтчиланг хос гарын байдлаар ургуулсан нь ЖАНРАЙСЭГ мөн бөлгөө. Түүнээс УМ˗ийн бэлгэдэл нь лагшин, зарлиг таалал бөгөөд энэ гурвын шид бүтээл хайрлан соёрхохыг ХУМ˗аар бэлгэджээ. Бас дандрын аймгийн утга бүгд Э˗БАМ˗д (арга билэг) хурсны адил МА НИ БАД МЭ˗н утгад ч мөн багтах болой. Үүнээс Э˗(арга) нь БАД МЭ˗н утга бөгөөд БАМ (билэг)˗нь МА НИ˗н утгад хурахыг номложээ. Товчилбоос найман түмэн дөрвөн мянган номын цогцсын утга бүгд нь МА НИ БАД МЭ˗н утгад хурах болой. Үүнийг Занабазар бээр: «Үл ариусах тийн мэдэл хоосны суурь, ариусахуй түүнчлэн ямагтны агаар, арга билэг хоёргүйн тодорхой гэрлийн амгалан хоосон хослон орох нь, МА НИ БАД МЭ˗н магад утга мөн хэмээгээд иймээс гүн утгат авир ёсоор, эцэг эх тэнгэр хийгээд арга билэг, шүтээн хийгээд шүтэгдэхэхүй хот мандал бүхэн, хурж МА НИ БАД МЭ˗мөн болой. Эдгээр номлол нь дээд үгүй дандрын тугуулгасан зэргийн (зогрим) гүн утга бүгд МА НИ˗и утгад хурсныг номложээ. Зургаан үсгийн язгуур тарни үүнийг бүтээхүй бэрх бөлгөө. Мөн тэр сударт: Зургаан үсгийн язгуур тарни энэ егүзэр хэмжээлшгүй тул...хэмээсэн ба бодь сэтгэлт Жанрайсэгийн эрхт бээр найман хот мандалын үүднээс номлосон болой» хэмээн номложээ. Зургаан үсгийн язгуур тарни үүний ач тус ч санаанд багтамгүй бөлгөө. «Самдаг˗годвын» сударт түүнчлэн ажирсан Бадмаандамба бээр зургаан үсгийн язгуур их тарнийн эрдмийг сайшаасан номлол нь хүүхдүүдээ ийн бөгөөд зургаан үсгийн язгуур их тарни үүнийг даган дуурьссан төдий бээр хилэнц бүгд арилах болой. Үлгэрлэвээс: Хумхын тоосны нарийныг хэн хэрхэн мэдэхийн адилаар зургаан үсгийн язгуур их тарни үүнийг нэгэн удаа уншсаны буяны цогцыг тоолж үл чадмуй, хэмээсэн ба алин зургаан үсгийн язгуур их тарнийг нэг удаа уншсан буяны цогцыг тоолж үл чадмуй хэмээсэн ба алин зургаан үсгийн язгуур их тарни үүнийг үргэлжид барин уншсан хичээнгүй сэтгэлтэн тэдгээр нь төгс буянт болой. Тэдгээрийг уншиж үйлдэхийн цагт ялж төгс нөхөцсөн Бурхад ерэн есөн Ганга мөрний элс төдий чинээ хурах болой. Бодь сэтгэлтнүүд хумхын тоосон сац хуран цуглах болой. Билгийн чанад хязгаарт хүрсэн зургаагийн (барамид) үүдэнд орших болой. Бас бус гучин хоёр тэнгэрийн хүүхдүүд хуран цуглах болой. Дөрвөн их хаан ч мөн дөрвөн зүгт нь хамгаалах болой. Хүүхдүүдээ мөн тэдгээрийн шар үсний нүх нэг бүрд голди тоот түүнчлэн ажрагсан (Бурхад) орших болой. Эдгээр нь оршсоноор хүүхдүүдээ та бүгд энэ мэтийн сэтгэлчлэн эрдэнэ (чандмань)˗ийг олох бөгөөд та нар долоон угсаа үе дамжин олох тул сайн машид сайн болой. Зургаан үсгийн язгуур их тарни үүнийг хэн нэгэн бээр биедээ хадгалбаас түүний бие нь ОЧИРТ биеийн язгуур бөлгөө хэмээн номложээ. Мөн «Их нигүүлсэхүйн сэтгэл агуу их огоот тугуулгасаны тогтоолоос» Сэтгэлтэн алин нэгэн бээр хуврагийн амны идээ хийгээд хувийг булаасан бөгөөд гаргуунд гаргасан алин тэдгээр нь ертөнцөд заларсан мянган Бурханд гэмшлээ наманчлан залбирсан ч ариутгаж үл чадахуй бөлгөө. Тэгвэл их нигүүлсэхүй Жанрайсэгийн их тарни үүнийг уншвал огоот арилах болой хэмээсэн ба мөн арван хар нүгэл хийгээд завсаргүй таван нүглийг ялгамжаат арга бусад аргаар ариутган судалж үл чадах ба чухаг дээд гурвын хувийг булаахуй. Тэргүүнтэн машид судлахуй бэрх муу үйл нугуудыг ч МААНИЙН зургаан үсгийг уншсанаар амар хялбар арилган чадахыг номлосон ба бас МААНИЙГ нэг удаа уншваас далан хоёр Ганга мөрний элсний тоо төдий чинээ Бурханы нэрийг өгүүлэн тахиснаас ч үлэмж их бөлгөө. Үндсэн дөрвөн уналын хувийг ч ариутган үйлдэн чадах тэргүүнтэн үйл хилэнцийг судлахын дээдэд магтан өгүүлжээ. Мөн долоон удаа уншваас бум найман мянган галавт хураасан хилэнц түйтгэр арилах ба зуу буюу мянга уншваас «Ганжуур» уншсан буянтай тэнцэх бөлгөө Нэг түмнийг уншваас гурван муу заяаны үүдийг хаах ба МААНИЙГ уншихаас гадна үсэгт бичих, гараар хүрэлцэх, нүдээр үзсэнээр ч муу заяаны үүдийг хааж орчлонгоос түргэнээ тонилох бөлгөө. Бурханы хөрөг дүрсийг хумхын тоосны тоотой тэнцэхүй бүтээснээс ч МААНИЙГ нэг удаа бүтээсний буян үлэмж их болой. МААНИЙН зургаан үсэг зэрэгчлэнгээр тэнгэр, асура, хүмүүн, адгуус, бирд, тамын төрөлхтний үүдийг хаах ба мөн зэрэгчлэнгээр тэнгэрийн дон хийгээд мамын дон, хааны дон, газрын эзний дон, шумнас хийгээд эрлэгийн эзний дон хийгээд Ягчис хийгээд гаригийн донгоос хамгаалах бөлгөө. Мөн зэрэгчлэнгээр цагийн өвчин, халуун өвчин, хийн өвчин, бадгант өвчин, хүйтэн өвчин, шар өвчин нугуудыг арилгахыг номложээ. МААНЬ үргэлжид уншигч бодгалийн (хүмүүний) уухуй усны гармаас ууваас ус түүнээс уугч амьтан бүгд орчлонд хязгаартай үйлдэх бөгөөд бодгаль түүний биед туссан салхиар нэрвэгдэгч амьтан бүхэн муу заяанд үл төрөөд Диваажинд төрөх бөгөөд эцэстээ шувуу хийгээд гөрөөс тэргүүтэн үхэхүй дор болсны чихэнд МААНЬ үүнийг нэг удаа дуурьсгахад муу заяанаас тонилохыг номлосон байхад бусдыг ч хэлээд яах вэ. МААНЬ үргэлжид уншигч бодгаль тэр хойд насанд Диваажингийн оронд их эрдэнийн цэцгээс төрснөөр Бурхан Нанваан˗таяагаас ном сонсох тэргүүнтэн ач тус хэмжээлшгүйг номлосон. Мөн «зуун найман тэмдэгт» хэмээх сударт: ялж төгс нөхөцсөн Бурхан бээр зарлиг болруун: Хөвгүүдээ охидоо алин нэгэн бээр хутагт ЖАНРАЙСЭГ эрх баялагтыг сэтгэлдээ үйлдэж УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ хэмээн уншваас муу заяанд үл төрөх ба энэрэнгүй тамын зовлонг ч үл амсан, хэн нэгэн дотроо уншиж үйлдэхэд түүний уяман өвчин, шар усны өвчин, хамуу, тууралт, халдварт өвчин, уушгины өвчин амьсгаа давхцах, тэргүүнтэн өвчин бүгдээс тонилгох болой. Төрөл үеэ дурдахуй болой. Тэнгэрийн хөвгүүн адил болох болой. Үхэхгүй цагт диваажинд төрөх болой. Хаана төрж оршсон ч хутагт ЖАНРАЙСЭГ эрх баялагтаас үл хагацах болой. Үргэлжид уншиж өгүүлбээс сэтгэлийн номлолт болой. Эгшиг яруу болох болой. Эгшиг яруу болох болой. Судар шастирт мэргэн болох болой. Магтан өрнүүлбээс жаран хоёр Ганга мөрний элсний тоо төдий чинээ ялж төгс нөхөцсөн Бурханыг тахин үйлдэхүй адил болой хэмээн номложээ. Ялж төгс нөхөцсөн ЖАНРАЙСЭГ˗ийг долоон судар хийгээд мөн арван дөрвөн дандарт номлосон бөгөөд тэдгээрт хутагт ЖАНРАЙСЭГ˗ийн эрдэм хийгээд ач тус санаж сэтгэхийн аргагүйг номлосон. Тэгээд ч арван зүг гурван цагийн Бурхан бүгд нь ЖАНРАЙСЭГ˗ийн лагшинд хурахуй ба Бурханы айлдвар, тарни бүгд зургаан үсэгт хурах тул МААНЬ нь гурван цагийн Бурхан бүгдийн шим зүрхэн болохыг номложээ. Ач тус нь санаанд багтамгүй ихийг олон сударт дандарт номлосон нь сэтгэл итгэмжлэхүй байхын аргагүй бөгөөд машид чухаг юм. Эргэлзэхүй сэжиг өчүүхэн нэг төрсөн ч ач тус түүнийг номлосончлон сэжиг тасрахуй бөлгөө. «Их нигүүлсэхүйн сэтгэл агуу их огоот тугуулгасан» хэмээх тогтоолоос: Сэжиг төрөхүй болбоос амлашгүй багахан үйл төдий ч огоот арилгаж үл болох тул амлашгүй хүнд үйл хилэнцээ арилгана гэж хэлээд яах вэ хэмээн номлосон ба «Хутагт арван номын сударт» Алинаар татагдан магад гарсанд, сүжиг нь хөлгийн дээд бөгөөд, тиймээс оюун төгс хүмүүн, сүжгийн араас даган барьж шүтдэг, үл сүжиглэгч алин хүмүүнд цагаан зүгийн ном нугууд үл төрөх бөгөөд үр хөрөнгө галаар түлэгдсэн үндэс ногоочлон» хэмээн даган баясахын үүднээс сүжиглэх нь эрдэм бүгдийн суурь мөнийг номложээ. МААНИЙН ач тус санаанд багтамгүйг номлосноор магад сэтгэл итгэмжлэхүйг олсон нь чухал хэрэгт бөлгөө. УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ хэмээхийн иш номлол ану: өөрийн үзүүлэхүй үйлийн утгадаа хуурмаггүй бөгөөд гурван шинжлэлт, ариун очирт үг мөн тул, үлгэрлэвээс дөрвөн үнэнийг үзүүлсэн номлолчлон бөлгөө хэмээн сэтгэл итгэмжлэхийн ухаанаар ч бүтээж болох ба МААНИЙН ЯЗГУУР тарни энэ нь алгасал хуурмаггүй очирт үг болой. «Самдаг˗годвын» сударт: Зургаан үсгийн язгуур тарнийн хаан нь чухаг үг бөгөөд энэ очир адил үг бөлгөө. Энэ нь үл хуваагдах очирт үг бөлгөө. Хэмжээлшгүй билгийн үг бөлгөө. Дээр үгийн үг бөлгөө хэмээсэн буй. «Тийн шалгадгийн тайлбарт» номлохдоо: Аврагч ямагт болгоож замыг номлон зааж, үр ашиг үгүй бол хуурмагаар бүү номлогтун хэмээсэн тэргүүнтний иш хийгээд онолд шүтсэнээр сэтгэл итгэмжлэхийн сүжиг төрсөн нь сайн амгалан бүхний үндэс мөнийг ялгуусан бээр олонтоо агуу ихээр сайшаан зохиов. Хэрвээ анхнаасаа санаа бодол сэтгэл итгэмжлэлтэй ч гэсэн ертөнцийн үйл үйлдэл бусдад элдвээр сэтгэл алмайран амандаа МААНИЙН үг төдийг нь уншихад хэрэг тус үгүй хэмээн бодох нь огтоос буруу болой. МААНИЙН гүнзгий утгат тогтоол тарни үүнийг үнэн сүжгийн хүчээр үг төдийг уншсанаар үл барам илтэд уур хилэнтэй байсан үедээ ч үг өчүүхнийг өгүүлэн амьсгалсан төдийд ч ач тус их болохыг номлосон. «Самдаг˗годвын» сударт: Зарим нэг нь асрахуй нинжин сэтгэлээр ч бай, догшин уур хилэнгээр ч бай алин боловч үүнийг амандаа үглэн хэлсэн тэр бүгд ч эргэлт буцалтгүй бодь сэтгэлтэн болох болой хэмээн номложээ. Түүгээр ч үл барам МААНИЙГ гагц удаа ч болов сонссон шувуу хийгээд гөрөөс тэргүүнтэн муу заяанаас гэтэлж, тонилохын хөрөнгө агуулагддаг байхад хязгаарт болохуй бусдыг ч хэлээд яах вэ. Хутагт ЖАНРАЙСЭГ˗ийн алдрыг гагц удаа сонссон төдийд ч бусдаас үлэмж ач тус гардаг нь итгэлт Жанрайсэг бээр өөрийн нэрийг адистидлэсэн тэргүүтэн эртний таалалт ерөөлийн нийт бусын онцгой ялгавар мөн бөлгөө. «Дээдийн ном цагаан лянхуанаас» их бодь сэтгэлт Лодой˗Мисадва бээр ялж төгс нөхөцсөнд ийн хэмээн айлтгав. Ялж төгс нөхөцсөн: Их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийг юуны тулд эрх баялагт Жанрайсэг хэмээх буй хэмээн айлтгал өчсөнд: Ялж төгс нөхөцсөн бээр их бодь сэтгэлт Лодой˗Мисадвад ийн хэмээн зарлиглав. Хүү минь ээ голди наяд найман мянган тоот амьтан зовлон алиныг амссан тэдгээр хэрвээ их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийн нэрийг сонссоноор бүгдээр зовлонгийн цогцсоос огоот тонилох болъюу. Хүүхдүүд ээ, Жанрайсэгийн нэрийг барин дуурьссан тэдгээрт их галын аюул тохиолдсон ч тэр бүгдийг их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийн сүр жавхлангаар машид бадарсан галын их цогцсыг даран тонилгох болой. Хүүхдүүдээ хэрвээ үер усанд нэрвэгдэгсэд их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийг дуудваас гол горхи тэр бүгд болон усны амьтан бүгд голдирол савандаа орох болой. Хүүхдүүдээ хэрвээ голди наяд найман мянган тоот амьтад далайн онгоцонд сууж их эрдэнэ олохоор зорчих зам зуурт хар салхинд туугдан мангасын аралд орхигдох болбоос тэдгээрээс хэн нэг нь их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийг дуудваас тэдгээр бүгд мангасын тивээс зайлан одох болой. Хүүхдүүдээ ийм тул их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэг хэмээн алдаршсан болой. Хүүхдүүдээ хэрвээ алагдахуй цаазад өртвөөс эрх баялагт Жанрайсэгийг дуудваас яргачин тэдгээрийн барьсан мэс хэсэг бусаг хугаран эвдрэх болой. Хүүхдүүдээ хэрвээ гурван мянган их мянган ертөнцийн орон эдгээрт ягчис мангасаар дүүрэх аваас их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийн нэрийг дурдсанаар тэр бүгд уур хилэнт сэтгэлээр бусдад үл халдах болой. Хүүхдүүдээ амьтан аль нэгэн төмөр дөнгө хийгээд модон дөнгөнд орсон гэмтэн ч бай гэм үгүй ч бай их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийн нэрийг дуудваас төмөр дөнгө хийгээд модон дөнгөнд орогсдын алин дөнгө заарах болой. Хүүхдүүдээ амьтан алин гачаалыг үйлдэх мөн уур хилэнт болох мунхаг явдалт бол сон эдгээрээс их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэг дор мөргөн үйлдвээс тачаал, уур хилэн, мунхгаас хагацах болой. Хүүхдүүдээ алин эхнэр бээр хүү юм уу охинтой болохыг хүсвээс их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгт мөргөвөөс түүний хүссэн хүү болон охин аль нэгэн гарах бөгөөд царай зүс сайхан үзэхүйд үзэсгэлэн гуа алдар төгс, төрөлхтөн олны сэтгэлд нийцтэй буяны үндэст болох бөлгөө. Хүүхдүүдээ алин бээр ялж төгс нөхөцсөн Бурханд жаран хоёр Ганга мөрний элсний тоочлон мөргөх юм уу нэрийг нь хүндлэх дуурьсахын буян илт өндөр билээ. Харин алин бээр их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгт нэгэнтээ мөргөх хийгээд нэрийг нь дуурьсахын буян илт өндрөөрөө энэ хоёр огтоос адил бөгөөд ялгавар үгүй бөлгөө. Алин бээр ялж төгс нөхөцсөн Бурханд жаран хоёр Ганга мөрний элсний тоочлон мөргөсөн хийгээд нэрийг дуурьссан нь алин их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгт нэгэнтээ мөргөсөн юм уу нэрийг дуурьссан буяны цогц тэр хоёул голди  наяд найман тоот галавт барагдах нь хялбаргүй болой. Хүүхдүүдээ их бодь сэтгэлийн эрх баялагт Жанрайсэгийн нэрийг дуурьссаны буян энэ мэт хэмжээлшгүй бөлгөө хэмээн номложээ.

	Итгэлт Жанрайсэг бээр алин амьтан сэтгэл согтууран галзуурсан ч гэлээ миний нэрийг дуудваас түүний зовлонг байдал бүгдэд үл гарах бөлгөө.

	Эцэст овсгоо самбаа суларсан ч орчлонд айн жихүүцэхийн аюулгүй болох болтугай хэмээн ерөөл тавьж өөрийн нэрсийг адистидлан зохиов. Энэ мэтийг мөн «Бодь сэтгэлийн явдал дор орохуй» хэмээх шастирт: «Тиймээс итгэлт Жанрайсэг, Их нигүүлсэхүй бээр одож, орчлонгийн аюулыг ч арилгахын тулд, өөрийн алдар нэрийг адистидлав» хэмээн номлосон болой. Тиймээс УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ хэмээх язгуур их тарни үүнд сэтгэл итгэмжлэхийн санаагаар мөргөх ба тахих уншиж үйлдсэн алин бээр цаг бусын үхлийн аюул тэргүүтнээс бодитоор тонилохуйн үйл явдлууд одоо ч бид бүгдийн өмнө үзэгдэх илт нэгэн жишээ нь зохиогчийн ерөөл залбирлын хүч чадалд харгалзан бүтээд шүтэн барилдаж гарсан болой.«Тийн шалгадаг» хэмээх сударт: «алин дандрын язгуур нэгээс, нууц тарни алин нэгийг үйлдэхүй болоход тэдгээрийн гол хүч, тэрхүү номлосны уг язгуурт орох болой» хэмээн номлосон болой. Жанрайсэгийн алдар нэрийг гурвантаа дуурьсахуй хэрэгтэйг «Гол модоныг байгуулсан» сударт номлосон болой. УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ. Эрт урьд заларсан бурхад хийгээд шавь нугууд ч, олон галавт эрэвч эс олсон гүн гүнзгий утгат маанийн язгуур тарни үүнтэй, алин азтай учралаар бид төвөггүй учирсан нь гайхамшиг, үйл нисваанисын эрхээр төрсөн гэмтэй ч, үйлийн эрх засваргүйг сэтгэн байвч, тогтоол ерөөлийн хувилгаан давхацсанаар, амгалант оронд алжаалыг сэргэж сэтгэлээ сэргээхэд, түүнд шамдал нугууд, тогтоол тарни хийгээд зарлигаар шүтэн гарсан нь хуурмаггүйгээр, түргэнээ Бурханы хутагтыг олох болтугай. УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ. Тэгээд ч их бодь сэтгэлт хутагт Жанрайсэгийн эрхт бээр «Найман хот мандлын» үүднээс анхлан түүнчлэн ажрагсан Бадмаан˗чогт хайрласан УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ хэмээх зургаан үсэгт язгуур тарнийн их хааны ач тусыг үзүүлсэн судрын аймаг олон байхаас үүнд дээдийн ном «Цагаан лянхуа» хийгээд «Хаш хайрцгийг байгуулахуй» хэмээх судрын аймгуудад номлосон нугуудаас голлон хураангуйлан авав. «Муу заяаны үүдийг хаагч» хэмээгч үүнийг

	Сандагдорж хэмээх нэрт нэгэн бээр арван зургаадугаар жарны тавин есдүгээр модон үхэр жил (1985) Гандантэгчэнлин хийдийн ойролцоо өөрийн 79 насан дээрээ бичив. УМ МА НИ БАД МЭ ХУМ.
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